
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਕਲਲ ਕਲ੃ਸ ਗੁਰ ਸਬਲਿ ਲਿਵਾਰ੃ ॥ 
The Word of the Guru's Shabad quiets worries and troubles. 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹ੃ ਸੁਖ ਸਾਰ੃ ॥੧॥ 
Coming and going ceases, and all comforts are obtained. ||1|| 

ਭ੄ ਲਬਿਸ੃ ਲਿਰਭਉ ਹਲਰ ਲਿਆਇਆ ॥ 
Fear is dispelled, meditating on the Fearless Lord. 

ਸਾਿਸੰਲਗ ਹਲਰ ਕ੃ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, I chant the Glorious Praises of 
the Lord. ||1||Pause|| 

ਚਰਿ ਕਵਲ ਲਰਿ ਅੰਤਲਰ ਿਾਰ੃ ॥ 
I have enshrined the Lotus Feet of the Lord within my heart. 

ਅਗਲਿ ਸਾਗਰ ਗੁਲਰ ਪਾਲਰ ਉਤਾਰ੃ ॥੨॥ 
The Guru has carried me across the ocean of fire. ||2|| 

ਬੂਡਤ ਜਾਤ ਪੂਰ੄ ਗੁਲਰ ਕਾਢ੃ ॥ 
I was sinking down, and the Perfect Guru pulled me out. 

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕ੃ ਟੂਟ੃ ਗਾਢ੃ ॥੩॥ 
I was cut off from the Lord for countless incarnations, and now the Guru 
united me with Him again. ||3|| 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਲਤਸੁ ਗੁਰ ਬਲਲਹਾਰੀ ॥ 
Says Nanak, I am a sacrifice to the Guru; 

ਲਜਸੁ ਭ੃ਟਤ ਗਲਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੫੬॥੧੨੫॥ 
meeting Him, I have been saved. ||4||56||125|| 

 


